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Arntliches Organ fur den unter  deutscher Yerwal

tu ng stehenden Teil des K nises  Ozenstochau.

V e r o r d n u n g
iiber die Sicherstellung der im Ge- 
biete der Deutschen Zivilverwaltung 
fur Polen links der Weischsel ge- 
wachsenen Ernte fur die Bediirfnis- 
se des deutschen Heeres, der deut
schen Volkswvrtschaft und der Be- 
vulkerung des besetzten Gebietes.

1. Geltungsgebiet der Verordnung

§ 1
Die Verordnung umiasst die Kreise Włocła

wek, Nieszawa, Kutno, Gustynin des Gouverne- 
ments Warschau, das gesatme Gouvernement Ka- 
Iisch mit Ausschluss des unter osterreichisch - un- 
garischer Yerwaltung stehenden Teiles des Krei 
ses Wieluń die Kreise Ludz nebst den dem Po- 
lizeiprasidenten in Loaz unierstellten Gemeinden 
des Kreises Brzeziny, Lask, Czenstochau und Ben 
dżin des Gouvernements Petnkau, soweit sie nicht 
unter ósterreiehisch-ungarischer Verwaliung stehen.

11. Brotgetreide und Gerste

Die durch aie Oerordnung vom 27. April 1915 
(Yerordnungsblatt Ars 4) angeordnete Beschlagnah- 
me des Brotgetreides (Roggen und Weizenj so
wie der Gerste wird auf die neue Ernte in diesen 
Geireidearten sowie die aus dieser Ernte herge- 
stellten Mullerei- und Malzereiprodukte ausgedehnt. 
Samtliche uber Roggen, Weizen und Gerste neuer 
Ernte bcreits abgeschlossenen Verkaufe werden 
ohne Entschaaigung fur Verkaufer od t r  Kaufer 
aufgehuben Elwa bereits geteistete Anzahlungen 
smd zuruckzuerstarten.

§ 3.
Der Uerkehr mit Brotgetreide und Gerste, so

wie den aus diesen Geireidearten hergesrellten 
Mtillerei- und Malzereiprodukten ist zwischen den 
Kreisen verboien. Inntrhalb jedes Kreises ist er 
nur noch mit Genehmigung des Kreischefs zulassig

Die Zufuhr von Brotgetreide und Geiste,  so
wie von Mtillerei- und Malzereiprodukten ist un- 
Dtdiiigt verboten nach folgenden Sladten und 
Kreisteilen:

1. dei Stadt Lodz nebst Yororten;
2. dem Industriebezirk des Kreises Bendzin 

slidlich der Linie D o m b ro w a -  Bendzin — Grudciec 
Przeluika;

3. der Stadt Cztnstochau nebst Oororten.

Gazeta Powiatowo.
Urzędowy organ dla tej częśoi powiatu Częstochow
s k i  go, która znajduje sie pod zarządem Niemieckim.,

R o z p o r z ą d z e n i e
o zabezpieczeniu zboża n a obsza
rach Polski po lewej stronie Wisty 
pod niemiecką admmistracyą dla 
zapotrzebowań armii niemieckiej, 
niemieckiego gospodarstwa społe- 
cznego . ludności, zamieszkałej na 

obszarach zajętych.
I. Obszar podległy rozporządzeniu.

§ t
Ruzporządzen.e obejmuje powiaty Włocław

ski, Nieszawski, Kutnowski, Gostynmski gubermi 
Warszawskiej,  całą gubernię Kaliską z wyjątkiem 
części powiatu Wieluńskiego, podlegającej adrm- 
mstracyi austro-węgierskiej, tudzież powiat Łódz
ki wraz z gminarrh powiatu Brzezińskiego, podle- 
gającemi kompetencyi prezydenta policyi w Łodzi, 
a dale, powiaty Łaski, Częstochowski i Będziński 
gubernii Piotrkowskiej, o ile takowe me znajdują 
się pod admmistracyą austro-węgierską,

' II. Zboże na clileb i jęczmień.
§ 2.

Konfiskatę zboza na chleb (żyta i pszenicy), 
oraz jęczmnnia, zarządzoną rozporządzeniem z 
dnia 27 kwietnia 1915 r. (Dziennik rozporządzeń 
A< 4) rozciąga się także na nowe żniwo tychże 
gatunków zboża iakoteż na płody młynarskie i 
słodowe tego żniwa. Znosi się bez wynagrodze
nia dla sprzedających luh kupujących wszelkie już 
zawarte kontrakty, dotyczące sprzedanego żyta, 
pszenicy i jęczmienia z nowego żniwa. Zaliczki 
ewentualne zwrócić należy.

§ 3.
Niedozwolona jest pomiędzy powiatami wy- 

n-iana zboża na chleb, jęczmienia, jakotez wyro
bów młynarskich i słodowych z tych płodów rol
niczych, Wymiana w obrębie każdego powiatu do
zwolona jest tylko za zezwoleniem naczelnika po
wiatowego.

Bezwarunkowo dowozić me wolno zboza na 
chleb i jęczmienia, .akoteż płodów młynarskich i 
słodowych do następujących miast i części po
wiatów:

1. miasta Lodzi wraz z przedmieściami,

2. do obwodu przemysłowego powiatu Bę
dzińskiego na południe linii Dąbrowa — Będzin —
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Dtn  zu 1 —3 genannten Stadten und Kreis- 
teilen wird das zu lhrer Ernahrung erforderhehe 
Brotmehl durch die Gesellschaft „Wareneinfuhr4 
in Posen gegea Zahlurig in deutscher Wahrung 
gelicfert Die Preise werden von dem Cnef der 
Zwilverwaltung festgesetzt. Das Glciche ghr fur 
die Lieferung Braugerste zur Malzbercitung.

Dem Polizeiprasidenten in Lodz, sowie den 
Kreischefs in Bendzm und Czenstochau bleibt es 
uberlassen, die Versorgungsbez,rke zu 1 — 3 vun 
den ubrigen Kre.sieilen abzugrenzen.

Der Cłief der Zivilverwaltung 1 ist befugl an- 
zuordnen, dass m anderen von ihm zu bezeich- 
nenden Stiidten die Versorgung der Bevólkerung 
mit Brotmehl und Gerste zui Malzbereirung aus- 
sehliesshch durch die Stadtverwaltung erfolgt und 
zu diesem Zweck die vorhandenen Muhlen und 
Brauereien je nach dem Bedurfnis geschlossen, im 
Betriebe beschrankt und unter Aufsicht gestellt 
werden. Wird eine solche Anordnung getroffen, 
so wird damit der tńgliche MehWcrbraueh auf ei- 
nen fur den Kopf dei Bevólkerung festzusetzenden 
Durchschnittssatz beschrankt.

Der Chef der Zivilverwaltung ist befugt eine 
Versorgung der Sradt Czenstochau nebst Vororten 
nach Massgabe des Absatz 5 aus dem Kreise 
Czenstochau anzuordnen, ebenso audere St&dłe In 
d e  Uersorgung durch die Gesellschaft „Warenem- 
fuhr- zu ubernehmen.

§ 4
Den Kreisen wird der zur Ernahrung mrer 

Bev31kerung und des Yiehs notwendige Bestand 
an Brotgetreide und Gerste belassen, in den Krei- 
sen Lodz. Bendzin und Czenstochau unter Aus- 
scheidung der in § 3 bezeichneten Gebiete.

Die Kreise sind verpflichtet, den sich erge- 
benden Oberschuss, dessen Hóhe vom Chef der 
Zivilverwaltung bestimmt wird, nach nahererAnord- 
nung des Kreischefs an die Gesellscnaft „Wa- 
reneinfuhr" nach Posen zu hefern.

i '  §  5.
Zur Deckung der Kosten der Landesverwal- 

run . die duren Wegebauten, Eisenbahnbauten, 
Notstandsarbeiren und andere Aufgaben entstehen, 
hat die Gesellschaft „Wareneinfuhr“ fur leden 
Zentner Brotgetreide, der ihr geliefert wird, eine 
Abgabe von 2,00 Mk an die Kasse der Zivilver- 
waltung fur Polen links der Weichscl zu entrich- 
ten Die gleichen Yerpflichtungen habeti die 
Stadtverwaltungen, denen nach § 3 Absatz 3 die- 
ser tferordnung die Versorgung ^ r e r  Bevólkerung 
m-t Brotmehl ubertragen wird

Fur jeden Zentner Braugerste. den die G e 
sellschaft „Wareneinfuhrw nach Deutschland oder 
nach Lodz, Czenst »: n u  und im Bendzmer Jndu- 
striebezirk verkauft, hat sie eine Abgabe von 3,00 
Mk., fur jeden Zentner Futtergerste eine Abgabe 
von 1.00 Mk. an die Kasse der Zivilverwaltung 
fur Polen links der Wcichsel zu entnchten Die 
im Absatz 1 Satz 2 bezeichneten Stadtverwaltun- 
gen hahen fur jeden Zentner Braugerste, den sie 
zur Vermdlzung zulassen, eine Abgabe von 3,00 
Mk. an die Kasse der Zivilverwaltung zu entnqhten.

Der Chef der Zivilverwaltung fur Polen links 
der Weichsel ist befugt. die in diesem § bestitnm- 
ten Abgaben zu verindern

Grodziec — Przełajka,
3. do miasta Częstochowy wraz z prze

dmieściami.
Towarzystwo „Warenemtuhr“ (Dowóz towa

rów) w Poznaniu dostarczać będzie za zapłatą w 
niemieckiej monecie miastom i częściom pow.atów, 
wymienionym pod 1 —3, potrzebną dla ich wyży
wienia mąkę na chleb Ceny ustanowi naczelnik 
administracyi cywilnej. To samo odnosi się także 
do dostarczenia jęczmienia, przeznaczonego do 
przygotowania słodu

Prezydent policyi w Łodzi, jako też naczelni
cy powiatów Będzińskiego i Częstochowskiego 
mogą odgraniczyć obwody, wymienione pod 1 —3, 
od reszty części powiatu.

Naczelnik administracyi cywilnej ma prawo 
zarządzić, że w innych miastach, przez 1 niego o- 
znaczonych, wyłącznie zarząd miejski zaopatrywać 
będzie ludność w mąkę na chleb ■ jęczmień na 
słód. W tym celu młyny i browary w miarę po
trzeby mogą być zamknięte, og-aniczone w ruchu 
handlowym i postawione pod nadzór. ■ Skoro wy
dane zostanie takie zarządzenie, natenczas ogra
niczy się dziennie zapotrzebowanie mąki na stopę 
przeciętną, która się oznaczy na głowę ludności.

Naczelnik administracyi cywilnej ma prawo 
zarządzić, aby miasto Częstochowa wraz z prze
dmieściami podług ust. 5 zaopatrywane było z po
wiatu Częstochowskiego, a jeszcze inne miasta 
przez towarzystwo , ,Warencinfuhr ‘.

§  4.
Powiatum pozostawi się potrzebne zapasy 

zboża na mąkę i jęczmienia dla wyżywienia lu
dności i bydła; w powiatach Lódzk m, Będzińskim, 
i Częstochowskim z wyłączeniem oznaczonych pud 
M  3. obwodów. Powiaty mają obowiązek do
starczyć tow-arzystwu „Wareneinfuhr“ w Poznaniu 
zbywającą przewyżkę, której wysokość oznacza 
naczelnik administracyi cywilnej według poszcze
gólnych zarządzeń naczelników powiatowych.

§ 5.
Na pokrycie kosztów administracyi kraju, ja

kie powstają z powodu budowrama dróg, torów 
kolejowych, prac dla ulżenia biedy i innych zadań, 
zapłacić musi towarzystwo „Wareneinfuhr‘ za ka
żdy dostarczony centnar zboża na mąkę 2,00 mk. 
do kasy administracyi cywilnej dla Polski po le
wej stronie Wisły. Takie same zobowiązanie ma
ją zarządy miejskie, którym podług § 3 ust. 3 ni
niejszego rozporządzenia poruczy się zaopatrywa
nie ludności w mąkę na chleb.

1 Za każdy centnar jęczmienia dla browarnic
twa, który towarzystwo „Warenemtuhr“ sprzeda 
do Niemiec, albo do Łodzi, Częstochowy lub w 
Będzińskim obwodzie przemysłowym, wmno towa
rzystwo to zapłacić do kasy administracyi cywil
nej dla Polski po lewej strome Wisły 3 mk., a za 
każdy centnar jęczmienia na paszę 1 mk. od cen
tnara. Zarządy miejskie, oznaczone w ust 1 zda
niu 2, winny zapłacić do kasy administracyi cy
wilnej 3 mk. za każdy centnar jęczmienia, prze
znaczonego dla browarnictwa, które dopuszczą do 
przerobienia na słód.

Naczelnik administracyi cywilnej dla Polski



3.

Zum Ausgleich der den Stadten Lodz, Czen- 
stochau und dem Bendzmer lndustriebezirk, sowie 
weiteren Gemeinden, dereń Brotmehi- und Brau- 
malzversorgung gemSss § 3 Absatz 3 untei Kon- 
trolle gestellt wird, durch die im § 5 bestimmte 
Abgabe erwachsende Belastung, wird in samtlichen 
iibrigen Gememden ein Zuschlag von 100% zur 
staatlichen Grundsteuer in vierteljahrlichen Raten 
erhuben.

Der Chef der Zivilverwaltung hat ausserdem 
das Recht, durch geeignete Massnahmen den Brot- 
getreideverorauch auf dcm platten Lande zu be- 
schriinken, insbesondere die bestehenden Miihlen 
zuschhessen §i.e im Betriebe zu beschranken oder 
unter Aufsicht zu srellen. Er kann insbesondere 
auch Miihlenabgaben fur das Ausmałden des Ge- 
treides festsetzen. Die Abgabe muss so bemessen 
werden, dass das platte Land unter Beriicksichti- 
gung des Zuschlages zur Grundsteuer nicht hdher 
belastet wird ais die Stadte.

§ 7
Die Prtise fiit Brotgetreide werden mit Ruck-* 

sicht auf die fur die Kriegsdauer erfolgte Aufhe- 
bung des Einfuhrzolles nach Deutschland wie folgt 
fesrgesetz:

1 Roggen pro Zentner =- 3 Pud 7,50 M. frei 
Bahn,

2. Weizen pro Zentner =  3 Pud 9,50 M. frei 
Bahn

Die Preise beziehen sich auf gute, trockene 
Ware. Be. ger.ngerer Qualitat tritt eine entspre- 
chende Preisminderung em Im Streitfalle ent- 
scheidet der Kieischet.

Der Gerstenpreis wird vom Chef der Zivil- 
verwaltung bis zum 15. August festgesetzt.

Wird das Getreide an der Erzeugungssratte 
ahgenommen, we.I der Eigentumer nicht das Fuhr- 
werk zur Bahn stellen kann, so tritt eine Preis- 
herabsetzung um 1 M pro Zentner ein. Die „Wa- 
reneinfuhr“ tragt in diesem Falle die Kosten des 
Tiansports zur Bahn. Dies gilt auch, wenn die 
Fuhrwerke zwangsweise vom Kreischef gestellt 
werden. Die fur die requirierten Fuhrwerke fest- 
gesetzten Kosten diirfen nicht mehr ais 1 M. pro 
Zentnei betragen

Der Chef der Z.GWerwaltung ist befugt die 
obenbestimmten Preise mit Riicksicht auf die Ge- 
staltung der Getreidepreise in Deutschland, sowie 
aus anderen Grunden fiir das gesamte Geltungs- 
gebiet der Uerordnung oder fur Teile des Gebiets 
anderueit  festzusetzen.

§ 8.
Samtliches Brotgetreide muss mindestens zu 

8O’l0 ausgemahlen werden Die Kreischefs kónnen 
eine nocn starkere Ausmanlung anordnen, ebenso 
in einzelnen Fallen eine geringere Ausmahlung 
zulassen.

§ 9-
Jcdes Yerfuttern zon Brotgetreide an das Yieh 

ist verboten.

§ 10.
Die Kreischets sind ermuchtigt fiir ihren ge- 

samten Kreis oder fur Teile des Kreises Uorschrif-

§ 6. po lewej stronie Wisły ma prawo zmienić opłaty, 
oznaczone w tymże paragrafie.

§ 8.
Dla wyrównania obciążenia, jakie powstaje z 

podatku określonego w § 5 dla miasta Łodzi, Czę
stochowy i Będzińskiego obwodu przemysłowego, 
jakoteż dla innych gmin, których zapotrzebowanie 
w mąkę na chleb i słód do warzenia p:wa podle
ga kontroli w myśl § 3 ust. 3, pobierany będzie 
we wszystkich -nnych gminach w kwartalnych ra
tach dodatek w wysokości 100 procent do pań
stwowego podatku gruntowego.

, Naczelnik administracji cywulnej jest oprócz 
tego uprawniony do ograniczenia odpowiednitmi 
zarządzeniami spożywania po wsiach zboza na 
chleb, a mianowicie ma prawo zamknąć młyny, 
ograniczyć ich ruch i poddać je nadzorowi Nadto 
ma prawo ustanowienia podatków na młyny za 
wymielenie zboża. Podatek winien być tak wy
mierzony, aby wsie przy uwzględnieniu dodatku 
do podatku gruntowego nie były więcej obciążo
ne, jak miasta.

§ 7.
Ze względu na zniesione w czasie wojennym 

cło dowrozowfe do Niemiec, ustanawia się ceny za 
zboże na chleb. jak następuje:

1 żyto za centnar =  3 pudy 7,50 mk., od stacji 
kolejowej,

2. pszenica za centnar =  3 pudy 9.50 mk.. od 
stacji kolejowej.

Ceny ustanawia się dla dobrego suchego to
waru Przy pośledniejszym gatunku następuje od
powiednie zniżenie ceny. W wypadku spornym 
rozstrzyga naczelnik powiatowy.

Ceny na jęczmień ustanowi naczelnik admini
stracji cywilnej do 15 sierpnia,

jeżeli zboze odbiera się na miejscu, ponieważ 
właściciel nie mógł dustarczyć furmanki do kolei 
natenczas obniża się cenę o i mk za centnar. 
Towarzystwa „Wareneinfuhr" ponosi w takich 
wypadkach koszta transportu do kolei. W ten sam 
sposób oblicza się cena, jeżeli .naczelnik powiato
wy dostarczyć musiał przymusowo furmanek Ko
szta ustanowione za rekwirowane furmanki me 
powinny więcej wynosić jak 1 mk. za centnar.

Naczelnik administracji cywilnej ze względu 
na ukształtowanie cen zboża w Niemczech, jako 
leż z innych powodów jest uprawniony do zmia
ny wyżej oznaczonych cen dla całego obszaru 
objętego nmiejszem rozporządzeniem, lub dla czę
ści jego.

§ 8.
Wszystko zboże na chleb musi być wymię

li >ne co najmniej do 80 procent. Naczelnicy po
wiatowi mogą zarządzić silniejsze jeszcze wymie
lenie, a w poszczególnych wypadkach dopuścić 
mnieisze.

§  %
Zboża na chleb me wolno dawać bydłu jako 

paszę.

§ 10

Naczelnicy powiatowi są upoważnieni dc wy-



ten uber die Bereitung von Backwareti, sowie 
uber die Rcgelung des Brotveikehrs zu eriassen 
und alle ertorderlichen Massregeln fUr die Uersor- 
gung des Kreises mit Brot zu tretfen.

KI Hafer und Erbsen,

§ U-
Am i .  juli 1915. werden Hafer, Mengkorn 

und Erbsen neuer Ernte beschlagnahmt, Samtli- 
che uber diese Fruchte abgeschlossenen Uartrage 
weraen aufgehobm, ohn;  dass Kauf*r oder U*r- 
kaufer ein Anspruch auf Entschadigung zust ;ht. G l- 
leustete Anzahlungm sind zuruckzug ibm. D r 
Uerk hr mit Haf r, M ngkorn und Erbsen, sowie 
mit Mullereiprodukten aus Hafer und M ngkorn 
zwischen d >n Kreis n ist verboi n. Innmhalb je- 
des Kr lses ist er nur noch mit G mehmigung des 
Kreisch fs zulassig.

D r Ch f der Zivilverwaltung b ■stimmt, wel- 
che Menge di s i r  Friichty den einzelnen Kreisen 
zu bdassen sind D r Ubirschuss ist durch Der- 
mittlung d ir Kr ischefs, nach nah*rn- Weisungen 
des Cn fs der Zivilverwaltung, an die dcutsełnn 
Heere zu liefer i. D r Preis fur den Z<mtn *r (3 
Pud.i Hafm wird auf 8,OJ Mk. fr i Bahn. fur Erb- 
s m  auf 15 Mk. f H  Bahn fesrgesetzt.

Die Preisa beziehen sich auf gute, trockene 
Ware. Bei g-ringerm Qualitat tritt eine entspre- 
chenda Preismind *rung ein. Im Streitfalle entschei- 
d- t  der Kreischef.

W erd m  diese Fruchte an der Erzeugungsstatte 
abgenomm n, w il d *  Eigmtumm den Transport 
nach d r Bann nicht ausfuhren kann, so tritt eine 
Preish rabs dzung von 1 Mk. ein. D i ; Zivilver- 
waltung tragt in di *sam Fali e die Kosten des Trans- 
purts.

D r Ch f der Zivilverwaltung ist beiugt, diese 
Preisa mit Rucksicht auf die G '.staltung der Preise 
in Dautohland oder aus anderen Grunden fur das 
gesamte Gzbiet der Uerordnung oder liir Teile des 
Gebiets anderwei festzusetzen
IYr. Andere' landwirtsdhaftliche Erzeugnlsse.

§ 12-
Am 1. Juli 1915 werden die Ólfruchte nrner 

Ernte (Raps und Rubsen) beschlagnahmt. Samtli- 
che ub jr diese Fruchte abgeschlossenen U :rtrage 
werden aufgehoben, soweit sU am Tag*, d ;r Oa- 
róft-ntlichung d r  U rordnung noch nicht durch 
Lief rung erfullt sind, ohn i dass Kaufer odir  Uer- 
kaufer ein Anspruch auf Entschadigung zusteht. 
Bereits gdeistete Anzahlungen sind zuriickzugeben.

D i U rkenr mit Ólfruchten n u 5r Ernte zwi 
sch *n d m  Kreisen ist verboten. Inn rhalb j^des 
Kr isos ist er nur noch mit G m  hmigung des Kreis- 
chefs zulassig

Samtlich) im U rwaltungsg ;biet g-.erntetim 
Ólfruchte sind ohn* Rucksicht darauf, oo sia sich 
noch b urn Produzent n od r ananderer  Stelle oi-  
finden, an di a G es illschaft „Wiraneinfu ir ‘ zu Ue- 
fern, und zwar:

Raps zum Preise von 16 M. fiir den Ztr. ( = 3
Pudi frei Bahn,

Rubsen zum Preise von 16 M. fur den Ztr.
( =  3 Pud frei Bahn.

Die Preise beziehen sich auf gute, trockene 
Ware Bei geringerer Qualitat tritt entsprechende

dania dla całego lub częSci powia prz ipisów o 
przyrządzeniu pieczywa o sprzedaży chleba, jako 
tez do wydania wszelkich ootrzebnych zauządzeń 
w sprawie zaopatrzenia powiatu w chleb.

III.  Owies i groch.
§ ! ! •

Owies, rmęszanina i groch nowego żniwa zo- 
staią obłożone aresztem z dniem 1. lipca 1915 r. 
Znosi się wszelkie kontrakty, zawarte co do tych 
płodów rolnych. Kupuiący i sprzedający me ma
ją prawa do odszkodowania. Wpłacone zaliczki 
zwrócić należy. Niedozwolona wszelka transakcja 
dotycząca owsa, mieszaniny, jakoteż płodów mły
narskich z owsa, mieszaniny i grochu pomiędzy 
powiatam' w obrębie powiatu dozwoloną jest tyl
ko za pozwoleniem naczelnika powiatowego.

Naczelnik administracji cywilnej oznacza, jaka 
ilość płodów ma byc pozostawioną w poszczegól 
nych powiatach. Przewyżkę dostawić należy ar
miom memieck .n za pośrednictwem naczelników 
powiatowych według zarządzeń naczelnika admi
nistracji cywilne* Za centnar owsa (3 pudy) u- 
stanawla się cenę 8 mk. od stacji kolejowej, , za 
centnar grochu 15 mk. od stacji kolejowej.

Ceny ustanawia się dla dobrego, suchego to- 
wam Za pośledniejsze gatunki obniża się cenę 
odpowiednio. We wypadkach spornych rozstrzy
ga naczelnik powiatowy.

Jeżeli pludy te odbiera się na rmejseu, ponie
waż właściciel dostawić ich nie mógł do stacji 
kolejowej, natenczas obniża się cenę o 1 mk, Ad
ministracja cywilna ponosi w takich wypadkach 
koszta transportu.

Naczelnik administracji cywilnej ze względu 
na uksztattowanie cen w Niemczech lub z innych 
względów, na prawo zmiany powyższych cen dla 
obszaru, objętego nmiejszem rozporządzeniem.

IV. ln ie  płody rolniczo,
§ 12

Płody olejne z nowego żniwa (rzep i rzepik) 
obłożone zostaj | aresztem z dniem T. lipca 1.915 r. 
Znoszą się wszelkie kontrakty, zawarte co do 
sprzedaży i kupna tych płodów, o ile ich nie o d 
stawiono do dnia ogłoszeń a niniejszego rozporzą
dzenia Kupujący i sprzedający me m ają  żadnych 
praw do odszkodowania. Ewentualnie zaliczki 
zwrócić należy

Niedozwoloną jest wymiana 1 płodów olejnych 
nowego żniwa pomiędzy powiatami W obrębie 
powiatu dozwoloną jest tylko za pozwoleniem na 
czelnika powiatowego.

Wszelkie pł idy olejne, zebrane na obsarze 
administracyjnym, bez względu na to, czy znaj
dują się u producenta, czy gdzieindziej, odstawić 
należy do towarzystwa „Warenemtuhr" i to:

Rzep w cenie 16 mk. za centnar ( ■■ 3 pudy) 
od stacyi kolejowej.

Rzepik w cenie 10 mk. za centnar ( - 3  pudy) 
od stacyi kolejowej.

Ceny ustanawia się dla dobrego, suchego to
waru. Cenę obniża się olpowiednio przy pośle
dnim gatunku W  wypadkach spornych rozstrzy
ga naczelnik powiatowy.

Jeżeli płody na dostawę odbiera się na miej-
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Preisminderung ein. Im Streitfalle entscheidet der 
Kreischef. Rei Lieierung an der Erzeugungstatte 
rritt tine d< n Anfuhrkostt n zur Bahn entsprechen- 
de Preisminderung ein.

Der Kreischtf kann ausnahmsweise bestimmen, 
dass m tinzelnon Falkn  Olfrlichte im Kreise ver- 
arbntet und Vtrwendet wtrden. Di*S‘. Menge 
darf nicht mehr ais ein Acht* 1 d» r Ernte betragen. 
rur  die Zuruckhaltung gróss rer Mengin ist die 
Zustimmung des Chefs der Zivilverwaltung erfor- 
derlich.

Der Ch»f der Zivilverwaltung ist Defugt, d«-n 
m Absatz3  bistimmttn Preis anderw- it testzuset- 

zen. Er kann die Erhebung ein r Abgabe in ent- 
s p r td u n d e r  Anwendung d is  § 5 anordnen.

§ 13
Der Chef der Zivilverwaliung ist berechtigi, 

tur andfre landwirtschaftliche Erzeugmsse (insbe- 
sondere Kartoffeln, Zuckerriiben, Samereien, Stroh 
und Heu) im gcsamten Giitungsg^biet dieser Ver- 
ordnung oder fiir Ti ile d sselben die Beschlag- 
nahme. mit W.rkung i im r  Aufhebung bestehendcr 
Lieferungsvertrage anzuordnen und untei Festset- 
zung der Preise die St< tlt n zu bestimmen, an die 
die betreffenden Iandwirischaftlich< n Erzmgnisse 
zu liefern sind. Sow»it es sich urn Anordnungen 
fiir das g< samte Gebi t d i r  Zivilverwaltung han- 
d< lt, werdtn sie nn Verordnungsblatt der Kaiser- 
lich Deutschen Zivilvirwaltung fur Polen links der 
Weichsel bekannt gemacht, sonst durch die "Kreis- 
chefs veróffentlicht.

V. Ubergangs- und Strafbeftimmungen.

§ U.
Die Verordnung tntt mit rlickwirkender Kiaft 

am ]. Juk 1915 ,m Geltung. Fur Getreidelieterun- 
gen, die auf Grund der Verordnung vom 27 April 
1915 den Kreisen auferlegt waren, aber noeh nicht 
abgeschlossen si.id, sowie fiii Kartolfellieferungen i 
bleibt die Verordnung vom 27. April 1915 in Kraft 
mit der Massgabe, das fur Brotgetreide und Ger- 
ste, die am 10. Juli noch nicht abgeliefert waren, 
die Preise des § 7 dieser Yerordnung Anwendung , 
finden. Sind die Liefeiungen von Brutgetreide und 
Gerste alter Ernte ohne Yerschulden de i  Besitzer 
verzogert worden, so ist der Kreischet hefugt, die 
hóheren Preise der Yerordnung vom ‘27 April 1915 i 
bestehen zu lassen.

Die Yerordnung vom 27 April 1915 tritt am 
h  August 1915 ausser Kraft.

§ 15.
Zuwiderhandlungen g e g e n die VTorschriften 

dieser Yerordnung uerden  mit Geldstrafe bis zu 
20,000 Mk oder Freiheitsstrafe bis zu 6 Monaten 
Getangnis oder Haft geahndet An Stelle eon nicht 
beizutremenden Geldstrafen tritt entsprechende 
Freiheitsstrafe.. Hierbci ist ein Betrag von 1 -  150 
M einer eintSgigen Freiheitsstrafe gleich zu achten 
Ausserdem werden landwirtschaftlici.e Erzeugnisse 
die entgegen den Yorschriften dieser Yerordnung

scu, cenę obniża się odpowiednio do kosztów Po
stawy do stacyi kolejowej.

Naczelnik powiatowy może zarządzić, aby 
płody olejne przerobiono i zużyto w powiecie. 
Ilość ta nie może jednak więcej wynosić, jak ósmą 
część żniwa Dla pozostawienia .większej ilości 
w powiecie potrzebne jest zezwolenie naczelnika 
adm/nistracyi cywilnej.

Naczelnik administracji  cywilnej może usta
nowić inne ceny, aniżeli przepisane w ust, 3 oraz 
nakazać pobór opłat w zastosowaniu przepisów 
w § 5.

§ 13

Naczelnik administracyi cywilnej ma prawm 
zarządzić obłożenie aresztem wszystkich innych 
płodów rolniczych ^mianowicie ziemniaków, bura
ków cukrowych, nasion, słomy i siana) na całym 
obszarze, odjętym mniejszem rozporządzeniem 
przy równoczesnem zniesieniu zawartych kontrak
tów dostawy. Ma prawo ustanowienia cen oraz 
oznaczenia miejsc, do których wunny być dostawio
ne odnośne płody rolnicze. O ile chodzi o zarzą
dzenia dla całego obszaiu administracyi cywilnej, 
ogłoszone zostaną takowe w Dzienniku rozporzą
dzeń cesarsko - niemieckiej aamimstracyi cywilnej 
Ola Polski po lewej stronie Wisły, w razie ograni
czenia na pewne części kraju publikowane będą 
rozporządzenia przez naczelników powiatowych.

V. 1'rzepisy przejściowe i harne.

§ 14.
Rozporządzenie wchodzi w życie z dniem 1. 

lipca 1915 z mocą wstecz zobowiązującą Dla do
staw zboża, nałożonych powiatom na mocy roz
porządzenia z 28 kwietnia 1915, ale jeszcze nie 
dokonanych, jakoteż dla dostaw ziemniaków pozo
staje w mocy rozporządzenie z dnia 27. kwietnia 
1915 z tem zastrzeżeniem, że ceny w § 7 niniej
szego rozporządzenia stosowane będą do zboża na 
chleb i jęczmienia, nie odstawionego jeszcze do 
arna 10. npca.

Jeżeli dostawy zboza na chleb i jęczmienia 
ze starego żniwa doznały zwłoki bez winy wła
ścicieli, natenczas naczelnik powiatowy ma prawo 
pozostawić wyższe ceny, oznaczone w rozporzą
dzeniu z 27. kwietnia 1915.

R02 porządzenie z 27, kwietnia 1915 przestaje 
obowiązywać z dniem 1 sieipnia 1915.

§ 15.
Wykroczenia przeciwko przepisom niniejszego 

rozporządzenia karane będą grzywną do ‘ŻOOuO 
mk , albo więzieniem lub aresztem do 6 miesięcy. 
W miejsce kar pieniężnych, które nie bęaą mo
gły być zapłacone, następuje kara więzienna, przy 
czem kwota od 1 do 150 mk równać się będzie 
jednodniowej karze więziennej. Oprócz tego bez 
odszkodowania skonfiskowane zostaną płody ról 
nicze, wprowadzone w obieg handlowy wrbrew
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in Ucrkehr gebracht werden, ohne Entschadigung 
eingezogen. Das Gleiche gilt fur Uorrate, die bei 
Bestandsaufnahmen verh>imlicht werden.

Hauptqurti-r, den 1. Jun 1915.

Der Oberbefehlshaber Ost.
von łliadenbur^

GeneralfeldmarschalL

Vorstehende Verordnung bringe 
ich hiermit zur Kenntnis.

Bis zum Erlasse einer weiteren 
Verfilgung verbiete ich jeden Ver- 
kauf jeglichem (altem und neuem) 
Getreide und die Vermahlung von 
neuem Getreide in Miihlen.

^ e k a n n ł m a c h u n j ,

Diejenigen Bewohner der Gemeinde Kamyk, 
welche fiir Reqmsit:onen d?r d e u  t s c n e n  
Trupppn Entschadigung erb tten, werden  
unter Bezugnahme auf mernc Bekanntmachung  
im Kreisblatt .Nś 11 vom 27 April d. Js. auf- 
gefordert, die mundhchen Antrage in Kłobu
cko Gemeinaekanzlei zustellen;

Es haben zu erscheinen die Einwohner 
des Dorfes.
Kumyk Mittwoch, den 14. Juli. vorm 8. Uhr.
Biała-Dolna „ „ 14. „ nachm, 3. „
Bmła Górna D nnerstag 15. Juli, vorm 8. „
Biała-Towarzystwo „ 19 „ ,, 8. ,,
Lobodno, deu^sche Anteil 15. .. ,, 9. ,,

1. Aufforderung an die Eigsntu.ner oder  
Besitzer von Wohnungen »n der Stadt 
Czenstochau

łeb fordere hiermit jeden Eigentiimer einer 
W ohnung  in Czt nstochau auf, entweder 3slbst 
oder dureh einen Vertretcr innerhalb 2 Wochen  
der Steuerubteilung der Zivilverwaltuig III. Affoe 
Nr. 51 , ein Werzeichni* derjenigen W  -hnungen 
einzureiehen, die s.ch in seinem Hiuse befinden 
unter  namentliohsr B^zeiohnung der Wohnungs-  
iuhaber,  der Mieter und derjemgen Personel ,  
welche die Wohnungen unentgeltlich. benlitzen, 
sowie mit A-iga'»e des JLetziuses, der fur jede 
W ohnung emschliesslieh der ZuhehiKden zu be- 
zaLlen ist bezw. des mutTmsslicnen Werts  der 
Miete liir die voin ŁUustdgealumer selbst beniitz- 
ten Rauire.

F uunuDre (Woh \ungslisten) zu den Anga- 
ben werden in den naehsten Tagen den Hius-  
besdzern durch die Polizei zugestelh werden. D-en 
ausgefiiilcen Li&ten, wePhe  von d ' r  Pohzei wie- 
der abgeholt werden, sind die Steuerąuittungen 
fiir 1914 anzuschuessen.

przepisom niniejszego rozporządzenia. To samo 
odnosi się do zapasów, zatajonych ' podczas ich 
spisywania.

Kwatera główna, dnia 1 lipca 1915 r.

Naczelny wodz na wschodzie.
podp, von łiindenburg,
generał feldmarszałek-

P ow yisze  rozporządzenie poda
ję niniejszem do wiadomości.

Aż do wydania dalszych zarzą
dzeń zabraniam wszelkiej sprzeda
ży jakiegokolwiek (starego i nowe
go) zboża i mielenia nowego zboża  
w młynach.

■■■■■■■■■i

O g ło sz en ie .
Mieszkańcom gminy Kamyk którzy mają 

pretensje do wynagrodzenia za rekwizycje  
dokonane p zez wojska niemieckie, zwracam  
uw agę na moje ogłoszenia  zam ieszczone w  
gazecie  powiatowej w Nr. U z dn. 27 b m 
Osoby zaintereso wane mają zgłosić  się w ce
lu składania ustnych zeznań w  oznaczonych  
dniach, do Kanceiarji Gminnej w Kłobucku

Mieszkańcy poniżej oznaczonych wsi ma

ją się staw ić w  następuiących dniach:

K a m ,k  Środa, dnia 14 Lipca o g. 8 rano.
Biała Dolna „ „ 14 „ 3 po p.
Biała  Górna „ 15 „ 8 rano.
Biała Towarzystwo „ 15 „ ,, 8 „
L  )bodno, niemiecka część 15 „ 9 „

h Wezwanie do wtaścicieli lub po
siadaczy mieszkań w Częstochowie.

W zywam nitliejszerfi wszystkich właścicieli 
mieszkań w G jęsfc »ch i w i e , — aby,1 albo osobiście, 
alb) prze/, swych zastępców, w  c i ą g u  d w  i c h  
l y g o d m  doręczyli w oddziale p>datk)wvrm Z a 
rządu Cywilnego III Aleja «Ns 5L wykaz mieszkań 
znajdujących się w' i c h  domich z imiennem po- 
diniem właścicieli mieszkań, n <.jm ibiorców i tych 
osób, które używają mieszkań bezpłatnie, wraz z 
podaniem czynszu najmu,-g  opłacanego za każde 
mieszkanie z przynuleżnościami, względnie przy
puszczalną wartość czynszu za ubikaeye, zajmo
wane przez samego właściciela domu.

Formularze (listy mieszkań) d o wykazu zo- 
s t in ą  z najbliższych dniach doręcz me właścicielom 
domów prz^z polieyę Do wypełnionych list. któ 
re odbierze znowu polieya n doży o ile miżuości 
dołączyć pokwitowania podatkowe za rok 1914.

Je&li z powodu szczególnych okoliczn iści, — 
związanych z wojną czynsz nie jest  opłacany, na-
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W enn infolge besonderer mit dem Rneg zu- 
Bammenhangender Verhaltnisse kein Mietszins be- 
zahlt wird, so ist dies ausdriicklich zu bemerken 
unter Angabe des Zeintpunktes, seit wann keine 
Z&hluag mehr geleistet wird, sowie unter  Bei- 
schluss e^waiger Beweisstiicke.

Die bisher von der Wohnsteuer  befreiten 
Personen and lastitute werden von dieser Auf- 
forderung i.icht hetrotfen l_Jnvollstandige oder 
unrichtige Angabeo in den Wohnungsdsten wer- 
den streng bestraf',.

2. Nachbilaung v o n  Darlehns 
Kassenscheinen

Es sind m letzter Z sit mehrere yersdnedene 
ais wohl gelungon zu bezeichuende Nachbildungen 
tou Dar! ihnskassenscheiuen z u 2 M * .  aufgetaucht, 
dereń jede fur sich charakteristische Merkmale 
enthńlt. Die II iuptverwalr.ung der Darlehnskassen 
sichert derjenigen Person, die. zuerst eineD ijerfer- 
tiger oder wissentlichen Verbreiter einer dieser 
Nachbildungen bei einer Orts- oder Polizeibehor- 
de oder einem Gericht dergestals anzeigt, dass 
der Tiiter zur Untersuchung gezogen und bestratt 
werden kann,  eine Belohnung von 1000 Mk, zu

Beuthen 0 8 ,  den 30 Jun? 1915.

Der Erste Staatsanwalt.

3 Steckbrief.
Die 12 jahrige Marianna Wydmach, frdher 

wohnhaft, bei ihrem Uiter, Jo3ef Wylmuch, K>- 
za^mieunastr «Ns 13, ist seit dem 19. Juai  ver- 
schwunden.

Diejenigen Personen, die so hestimmte Anga- 
ben iiber den Oerbleib des Madchens machen, dass 
lhr j tziger AufentUalt ermittelt werden kann, 
oder die Personen festzustellen sind, die m.t dem 
Verschwinde.n des Madchens in Verbinduag stehen, 
erhalten nach dem Darhaltnis i irer Beteilguug 
eine Belohnung von 100 Mark (einhuaderi; Mark).

S ichdienliche Anzeigen sind an mich oder 
die Poiizeidirektion hier zu ersta tte i .

Besehreibung des Madchens
1. S ta tu r  schlank, gross
2. Ilaare: Schwarz
3 Augen: schwarz
4. Nase: gewohnlich
5. Kmn: rund.
6. Besondere Kennzeichen:

Schwarzes Mutterm 1 auf 
der rechten W ange in Grósse 
einer Erbse.

Ozenstochau, III. Allee 51, den 3. Juli 1915.

Der Stsatsanwalt beim Bszirksgaricht.

4. Dreschmaschinen.
Alle Besitzer von Dampf- Motor- und GdpeL 

Dreschmaschinen haoen d'ese bis zum 24. Juli 
1915. in betriebsfahigen Zustand, iertig zum Drusch, 
zu setzen.

Nichtbefolgnng meiues Befehls wird mit einer 
Geldstrafe von 50 M irk  tur jeden T g, weichen

leży to wyraźuie ziznaczyć z podaniem czasu od 
którego czynsz nie jest uiszczany, oraz dołącza
niem ewentualnych dowodów.

Wezwanie to nie odnosi się do osób i insty
tucji zwolnionych dotychczas od p idatku mieszka 
niowego. Niedokładne lub nieprawdziwe d ine  w 
listach raie.szkaniiwych surowo bedzie karane.

2. Ogłoszenie.
W  ostatnich czasach ukazało się wiele uda

nych naśladownictw dwumarkowycu p i e n i ę d z y  
papierowych, z których każde ma charakterysty
czne dla siebie cechy. Główny Zarząd kasy po
życzkowej gwarantuje  nagrodę lOuO Mk. tej oso
bie która pierwsz i fałszerza, lub tego kto swoa- 
duinie rozszerza naśladownictwa, wskaże miejsco
wej władzy policyi, lub sądowi, tak i że sprawca 
może zostać poc.ągnięty do odpowiedzialności i 
ukarany.

Bytom, 30 Czerwca 1915 r.

P ie r w s z y  P r o k u r a to r .

3. List gończy.
Dwunastoletnia Marjunna Wydmuch, miesz

kająca poprzednio u swego ojca Józefa Wydmucha 
ul. Kazarmienna .Na 13, zniknęła, od 19 Czerwca 
1915 roku

Osoby, mogące podać tak pewne szczegóły o 
bytności dziewczyny, że można będz e wyśledzić 
jej obecne miejsce pobytu, lub stwierdzić osoby, 
będące w związku ze zniknięciem dziewczyny, o- 
trzvmają w stosunku do s vego udziału nagrodo 
10Ó (Sto Marek).

Rzeczowe doniesienia skierowywme należy do 
mnie, lub do Dyrekcyi Policyi.

Rysopis dznwczyny: l wzrost: smukły, wysoki.
2 włosy: czarne.
3 o ’zy. czarne.
4 nos: zwyczajny,
5 broda; okrągło.

6. Szczególna zuaki: Czarna brodawka na 
prawej wardze wielkości grochu.

Częstochowa, III Aleja «Ni 51
3 Lipca 1915 roku, 

Prokurator przy Sąazm Dowodowym.

4. Młocarme.
Wszyscy właściciele młoc irn parowych, mo

torowych i dzwigniowych, mają je  przyprowadzić 
do 24 Lipca 1915 do stanu, zd dnego do użytku  
do młócenia.

Niestosowanie się do mego rozkazu b ę d z i e  
karane grzywną 50 Mk. za każdy dzień, o który 
maszyny później będą zdolne d)  młócenia ,— lub 
odpowiednim aresztem.

5, Rejestry stanu cywilnego.
Rejestry stanu cywilnego,— prowadzone do

tychczas w' języku rosyjskim, mogą byc prowa
dzone tylko w polskim lub niemieckim języ k i .
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die Muschinen spater druschfertig werden, oder 
mit entsprechender Haft bestraft.

5. Srandesamtsregister.
Die Standesamtsregister,  die bisher in russi- 

scher Sprache gefuhrt worden smd, durfen nur 
in polnischer oder deutscher Spmene geftihrt 
werden.

b. Fund von mehreren W aggon  
Knochen.

An der Behn unweit Czeustochau legerten 
mehrere W aggon  Knochen, die anschemend bei 
KriegsbegiDn dort von den Wuggons abgeladen 
worden sind.

Der  Emgentumer dieser Knochen wird hier- 
durch aufgefordert, sich zu melden und sich ais 
Besitzer der Knochen auszuweisen.

Die Knochen ht-be ich der W arene in fuhr  
verkbuft und den Preis hierfiir aufbewahrt.

7. Heschlagnahmungen.
Jede Menge an Srhwefel,  Si hw efelkies, Schw e- 

felsaure, Glycenu, Kampfer,  Terpentinól,  Tuluol, 
Ki lophonium, Harz, Paraffin, eamthche Oerbsti ffe, 
Gerbhi lz in Blócktn werden hierdurch be- 
s ih l tg n  hmt.

Jedermaun der Vurrate hierron besitzt wird 
aufgefordert, seine Bestande bis ‘20 d. Mts. schrift- 
lich, Einwohner der Stadt Czenstoihau und des 
dnzu ^chórigen P»dizeibez’rks bei der Polizeiver- 
waltung hier, die ubrigen bei mir anzuzeigen.

Jeder Yerkauf,  Yerarbeitung oder Yeiwen- 
dung dieser Sloffe ohoe meine Genthu igung ist 
yerboten

Nichtbefolgung dieser Anordnung wird streng 
bestraft werden

8. A n m e l d u n g
von Angehongen der mit Deutschland m Kriege 

8tehenden Siaa an.

fbnitl iche A rg eh o rg e  der mit Dents-hlend 
im Knege stehenden Staaten. ausschliesslich Rus- 
rland, sird s o f  o r t ,  .m Polifeeibezirk Czenstnchau 
bei der Pi lizeiVerwaltung, im (ibrigen beim Ge- 
meindevoisteher (Wojt) anzumelden. Pclizeiwer- 
waltung und Gemeindev< rfti her ht*ben diese Mel- 
dungen unter geT auer Angbbe der Peisonalien, 
bis zum 21. Juli 1915. t n  mich weiterzugeben.

Die giciehe Meldepfli. ht besteht fur u z  a 
sj ater zuziehende Asgehórigen diesei- Stubien.

Ausser rem Auslander sellst .st auch der 
Hans- Eigcntumer, W i hnungsinlmber u. s. w., 
be. welrhem der Auslander wi hnt ,  zur Meldung 
yefpflichtet

Yerlefcung dieser Uorsctriften wird mit ho- 
her  Geld oder Gefarignisstrbfe bestraft.

Ausgenommen von dieser Yeipflichtung zur 
neuen AnmeldiiDg sind di* jenigen un Polizeibezirk 
Cz.enstochau wohnenden Auslander und ihre Fa- 
m.lien. welche bereits zur tagiichen Meldung bei 
der Polizei befohlen sind,

6. Kilka wagonów kości znale
ziono.

Pizy ki lei niedaleko Częstochowy leżało kil
ka we gonów kości, które prawdopodobnie z po
czątkiem wojny zostały tam wyładowane z wa
gonów

W zyw a się niniejszem własojeiela kuśoi, aby 
zgłosił się i wykazał jako włfśeic el.

Kości sprzedałem towarzystwu przewozu to
warów (W arene in fuhr ) ,— & pieriądze otrzymane 
przechowałem.

7. Sekwestracje.
Zasekwestrowane zostają wszelk e ilości siar

ki, żwiru siarkowego, kwasu siarkowego, glicery
ny, kamfory, oleju terpentynowego, łolnolu, k a -  
lafonji, żywicy, parafiny, wszelkie garbniki,  drze
wo gerbmkowe w klockach

Każdy kto posiada zapasy tychże, zostaje we
zwanym do piśmiennego zgłoszenia ich do 20 lip- 
ca, mieszkańcy miasta Częstochowy . okręgu po
licyjnego Częstochowskiego, w tutejszym zarzą
dzie Po liry i. reszta u muie.

W1 szelka sprzedaż,— przeróbka i użycie tych 
materjałów bez mego pozwolenia. — jest wzbro
nione.

Niestosowanie się do tego zarządzenia beazie 
eurowo karane.

8 Zgłoszenie.
poddanych państw, będących i  Niemcami na stopie

wojennej-

W szyscy poddani państwT, będących na stopie 
wojennej z Niemcami, z wyiątkiem Rosji, mają  
być n a ty c h m ia s t  zgłoszeni, ci którzy mieszka
j ą  w okręgu poliryi Częstochowskiej w zarządzie 
polieyi, zas inni u zwierzchników gmin (wójtów), 
Narząd poliryi i zwierzchnicy gmin mają mi po
de ć zgłoszenia te wraz z dok ładne mi personelami
do dnia 21 Lipca 1915 roku.

Podobny o b o w i ą z e k  meldunkowy dotyrzy 
także później przybywających poddanych tych 
państwa i

Oprócz obcokrajowca, m u s i  się zameldować 
także właściciel domu, lub mieszkania, u którego 
m.eszka obcokrajowiec.

Niezastosowanie się do tych przepisów kara 
ne hedzie wysol ą karą pieniężną, lub więzieniem

Wyłączeni  z obow iązku noweg** zameldowa
nia się ci obiokrajowcy i ch rodziny, którzy o- 
trzymaJi nakaz codziennego zgłaszania się w po
lu yi.

9. Zaopatrzenie się w oliwę do 
maszyn.

Dla tutijszej lirmy H. In ich, zarezerwowa
łem oliwę do maszyn dla okręgu Częstochowskie 
go. Każdy rolnik, potrzebujący oliwTy do maszyn 
powinien zgłi sić się wt moim biurze dla rekwi
zycji i wnieść podanie najpóźniej do 25 Lipca o.
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9. Versorgung mit Maschitienol.
Jch haba bei der Firma H. Imich hier, Ma- 

schinenol fiir die Landwirtsehaft des Kreises Czen 
stochau reserviert. Jedem Landwirt, der Maschi- 
neuól braucht, wird anheungestellt, sich in mri- 
nem Buro fur Beschlognahmuugen zu melden und 
die Freigabe der fiir ihn erforderlichon. Menge 
Ól bis spatestens den 25. d. Mts. zu beantragen. 
Nach diesem Zeitpunkt emgehende Antrage kon- 
nen nicht berucksichligt werden

Der Preis fiir da? Ol ist in demselben Buro 
zu erfragen.

10. Bekanntmaehung.
Der Auswesis dei Hegers Peter Adam»wicz 

aus  Krenciwilk, ausgae&ellt v m dem Regiorungs- 
und Forstrat Dr, Laspeyre3 w ird fiir ungultig er- 
klart.

Czenstocnau, den 6 Juli 1915.
Der Oberłórster.

K olbach.

11, Verordnungsblatt 
fiir Russisch Polen.

Das Verordnuugsblatt der Kaiserlich Deut- 
schen Verwaltung fur Russisch-Polen w ird den 
Geistlichen, Grossgrundbesitzern, Pachtem, Aerz- 
ten, A iwal ten ,  sowie allen kaufmannischen und 
industriellcn Unternehmen zum Bezuge empfuhlen.

Es enthalt  wichtige Verordnungen, die im 
Jnteresse der Bevolkerung veróffenthcht Werden. 
Der Abonnementspreis betragt 1,50 Mk yiertel- 
jahrlich. Anmeidungen haben bei m.r zu erfolgen.

12. Gemeindesteuern.
Jch befehle hiermit, dass siamtliche faliigen 

G e m e in d es te u e rn  suwuhl fiir das Jahr  1914 
ais auch fiir das I. Halbjahr 1915 bis zurn 25. 
Juli ds. Js. bezahlt sein miissen Dass dies ge- 
schehen ist, haben mir semthche Gemeindevorste- 
her  bis zum 30. Juii d. Js. zu m e l i m  unter Nam- 
haftmachung derjemgen Schulzen, die die Steuern 
noch nicht bezahlt łmben.

W er  dieser Aufforderung nicht nachkomnat, 
wird mit einem Zuschlag zu den Steuern in Hohe 
von lU des Betrages bestraft. Diese Strafe ist 
zwangsweise einzuziehen Und an die Kreiskasse 
In Czenstochau abzuhetern.

Die durch den Krieg abgebrannten Besitzer 
sind v^n der Steuer frei. Antrage auf  Befreiuug 
andercr,  b e s o n d e  ■(# schwer Notleidender, sind 
mir zur Entscheidung mit einem Bencht des Ge- 
meindevorstehers A »rzulegen.

Nótigenf alls haben die Gendarmerie - Posten 
den Geme.ndevorstehern und Schulzen bei der 
Steuereinziehung alle Hilfe zu leisteu.

13. S t  e c k b r i e f.
Ale>kxinder Breudzel hat in der Naeht zum 

17. Marz 1915, aus dem unyersperrteu Stalle des 
Franz Trabski m K l i e n t a  eiae Ruh im Werte

wydanie potrzebnej mu ilości oliwy
Polania  wniesione, po tym czasie, nie będą 

mogły by o uwzględnione,
O cenie oliwy można dowiedzieć snę w tern- 

samem biurze.

10. Ogłoszenie.
Dowod, wystawiony 'na imię leśnego Piotra 

Adamowicza z Kręci wilka, przez cesarskiego rad 
cę leśnictwa, D ra  Laspayresa, zostaje u z u m y  za 
nieważn y

Częstochowa, 6 Lipca 1915 r.
Nadleśniczy K olbach.

11. Dziennik Rozporządzeń
Dz.enn.k Rozp irządzeń Wł^dz Cesarsko-Nie- 

mieckich w Pulsc *. Rosyjskiej zalecam prenumero
wać Duchowieństwu Właścicielom dóbr, Dzierżaw
com. Lekarzom, Adwokatom a także wszystkim 
handlowo - przemysłowym przedsiębiorcom.

Dziennik zawiera ważne rozporządzenia, k tó 
re w interesie ludności są publikowane. Cena 
prenumeraty wynosi na kwarta ł  — 1 M a r k ę  
50 tenigów.

Zgłoszenia należy skierować do mnie.

12. Obwieszczenie
Rozkazuję mnii jszem aby wszystkie zalegle 

podatk i gm inne za rok 1914, także i za pier
wsze półrocze 1915 r do daia 25 Lipca b. r. w 
zupełności były zapłacone.

O spełnieniu tegoż rozkazu, wszyscy W ójto
wie mają ml zdać raport do 30 Lipca b. r. z wy
mienieniem Sołtysów którzy podatków jeszcze me 
wpłacili,

Niestosujący się do mego rozkazu będą ka
rani  dodatkiem do podatku w wys ikości jednej 
czwartej części tegoż podatku, która to kara  ma 
być przymusowo śe ągnięta  i do kasy powiatowe! 
w Częstochowie wniesiona.

Gospodarze, których przez wojnę budynki zo
stały spalone, są od podatku zwolnieni.

W n ;oskt inuyeb właścicieli o zwolnienie ich 
a s z c z e g ó ln ie  osób bardzo biednych, należy 
mi razem z raportem Wójta  do ‘ rozstrzygnięcia 
pod lć.

W  potrzebnym razie polecam żandarmom o- 
kazywac wszelką pomoc Wójtom i Sołtysom przy 
ściąganiu p idatków.

13 List gończy
i

Aleksander Brendzei skradł w n o c y  n a  17 
Marca 1915 r,, z niezara kniętej obory Franciszka 
Trąbskiegi w Kastetach Krowę, wart iści 300 ko
ron i przez to popełnił zbrodnię kradzieży według 
§§ 457, 459 M S. T. G., karanej według § 463 
M S T G. Po dokonanym czynie zbiegł

Sprawca ur/dzony był w roku 1871, na Za- 
wodziu pod Ozęstochiwą, jest  robotiiKiem, nieżo
natym, średniego wzrostu ■ ma nierozwinięt9 ra 
mię prawe.

Wzywa się wszystkie komendy, sądy, władze
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vou 300 K. entwendet und hierdarch des Vtrbre- 
chen des Diehstehls nach §§ 457, 459 MSTG., 
strafbar naeh §  468 MSTG begangen, und nach 
begangener Tat  s.ch gefluchtet,

Derselbe ist im Jahre 1871 in Zawodzie bei 
Czenstnehau geboren, Arbriter, ledig, von mittlerer 
Gestalt und hat einen unauegewachsenen rechten 
Arm.

Alle Kummcndos, Gerichte, Sieherheitsbehór- 
den und organe werden hiermit aufgefordert, den 
Genannten im Auffmdungsfalle zu yeiheften und 
jn den hiebigen Feldarrest einzuliefern.

Vom Mihtatgcriehte des k, u, k. Kreis- 
kommandos.

Noworadomek, am 16. Juni 1915-
D er G e r ic h ts le ite r i

Uutełschriff. i

14. Bekannlmachung.
b e tr e f fe n d  

d ie  E ntric łitung won S tem p efa b g a b en .
D a die rupsischen Stempelmarken und Stempel- 

formuJare (einschliesblich der W echselforinulare- 
fur ungultig erklart  sind und deshalb zur Erfult 
lung der Śtempelpfli' ht nicht mehr  ver\vende- 
werden durfeu, ordrse ich hiermit a r ,  dsss bis 
zur Ausgabe neuer deutseher Stempelmarken fiir 
Russisch-Polen d.’e Siempeldbgabe in der Weise 
zu erlegen ist dass der lallige Stenipelbetreg un
ter g le ic h z e it ig e r  I far lage  d e r  Urkunde  
bei der Sieuerabteilung der Deutschen ZiV'Jverwal 
tung Czeiistochau, (II. Allee Nr. 51, {iogczahlt 
wird. Die Zahlung wird alsdann auf der Urkunde 
bestatigt. Nur  durch diese Bestiiligung kann der 
Nachweis der S t e m p e l e n t r i c h t u n g  ge- 
filhrt w'erdf»n.

Ais Di°nststunden fur StempelenmcIdungen 
werden bis auf Weiteres Dienstag und Freitag, 
vormittags 9 bis 12 Uhr bess im mi.

Be^ilglich der Hohe des Stempelbetragps ver- 
bleibt es be: den bisher gen Besiimmungen.

15 AufforCerung.
>ur

Erneuerung der Bescheinigungen (Patente) 
fiir Handel und G twerbetreibende In der Stadt 

Czensrochau.
Ich habe die W ahinehm ung gemacht, dass 

zahln iche I l a n u e l -u n d  GewTerhetreibende der 
Stadt Czenstochau noth nicht im Be&tze emes 
Patents fiir das Jahr  1915 fund; ich fordere daher 
alle, w ciche zur Lósung eines Patents verpfhchtet 
sind. auf, in n erh a lb  e in e r  W cc h e  das Ver- 
saumte nuchzuholen.

W e r  bei der durch Beamte der Zivilverwol- 
tung vr,rzunt hmenden K< ntrolle der Betriebe 
nicht im Btsitze eines Patents fiir 1915 ist, hat 
strenge Bestrafung und Einstellung seines Betrie- 
bes zu gewartigen. Die Kor tmlle  wird sich auch 
auf  die Aeeisepatonte erstrecken

Die Best heiniaungen werden won d e r  
S t e u e r a b t e iu n g  d e r  D e u lsc h e n  Ziwil- 
w erw aitung h ie r s e lb s t ,  III. A llee  W-. 51

i o rg a ry  bezpieczeństwa, aby w razie odnalezienia 
sprawrcy, aresztowany go i dostawiły do tutejsze
go aresztu pulowego.

Z sądu wojskowego c i k. Komendy okrę
gowej.

Noworadomsk 16 Czerwca 1915 r.

K ierow nik  Sądu
Podpis.

14. Ogłoszenie
d o ty c z ą c e  o p ła ty  n& leżytości  

s te m p lo w y c h .
Ponieważ rosyjskie znaczki i formularze stem 

pluwe (łącznie z formularzami wekslowymi) zos
tały uznane za nie w ażne ,— i wskutek tego nie 
mogą być używane do wypełniania ubowiązku 
stemplowego, zarząuzam niniejszem, aby do czasu 
wydania nowych niemieckich znaczków stemplo
wych dla Polski opłrcano naltżytośe. ttemplowra 
w ten sposób iż nsleżytośc stemplowa ma byc wpła 
cana w oddziele podatkowym Niemieckiego Zarządu 
Cywilnego, III Aleja .NI 51 p rzy  r ó w n o c z e s -  
nem  p r z ę d ło -e r  m d oku m entu  Wniesiona 
opłata będzie puśw iadcz&na na dokumencie, Tyl
ko takie poświadczenie może byc dowodem uisz- 
tzeuia należytosd stemj low^j.

Godziny urzędowe dla zgłoszeń co  do opłaty 
s t e m p l o w e j  naznacza się aż do odwalania na 
wtorki i pjątki od gadziny 9 do 12 przed połud
niem,

Dotychczasowe postanowienia co do wyso
kości należytuści stemplowych pozostają w mocy

15. Wezwanie.
do o d n o w ien ia  p o ś w ia d c z e ń  (p e ten tó w )  
dla  z a jm u ją c y c h  s ię  h a n d l e m  i prze*  

m y s łe m  w  m ie ś c ie  C z ę s to c h o w ie .

Sposirzegłcm, że wielu trudniących się han
dlem i przemysłem w mieście Częstochowie nie 
jest jeszcze w posiadaniu patentów na rok 1915- 
Wzywani zatem wszystkich obowiązunycb do wy 
kupienia patem.-w, aby w  p r z e c ią g u  ty g o d -  
nia uczynili zadość zaniedbanemu obov> iązkowd.

Kto nie1 będzie w posiadan.u patentu na rok 
1915 p< dczas itontroli, wykonywanej  przez urzęd
ników Zarządu Cywilnego,— narażony będzie na 
surow7ą k&rę i zawieszenie przedsiębiorstwa, Kon
trola będzie sie rozciągała także na patenty akcy
zo we.

Pi świadczenia będą wystawiane p r z e z  tu 
t e j s z y  o d d z ia ł  p o d a tk o w y  N iem ie ck ieg o  
Z a rzą d u  C yw iln ego , III A*eja JVs 51 przy 
n a ty c h m ia s to w e  zaplecie należności W yku
pione na rok 1914 poświadczenia należy przynieść 
ze sobą,

Poświadczenia, wystawione przez Magistrat,  
zachowują swoją ważność, — o ile opiewają na 
właściwą wysokość należytości podatkowej.
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ausgestellt gegen a o fo r t ig e  Zahlung aes Abga- 
bebetrages. Die fur 1914 gelósten Scheine siad 
mitzubringen.

Die vom Magistrat ausgestellten Scheine be- 
hallen lhre Giiltigke.t, yorausgesetzt, dass sie auf 
den ńchtigen Steuerbetrag lauten.

16. Gemeindebezirke.
Zufolge der Bekanntmachung des Herrn Lan- 

drats vom 26 6. 1915 gehoren die unier  deutscher 
Yerwaltung stehenden Orte der bisherigen Ge- 
meinde Popow in Zukunft zur Gemeinde Liepie. 
Mit Riicksicht hierauf werden diese bisher zum 
Gemeindegericht Popow gehorenden Orte nunmehr 
dera Gemeindegericht Lipie zugewiesen.

Czenstochau, den 2. Jul.  1915.

g e z .  Dr. Furbaoh
Bczirksrichter.

16, Gminy powiatowe,
W  skutek obwieszczenia Naczelnika Powiatu 

z 26 Czerwca 1915 r. bedące pod zarządem nie
mieckim miejscowości, które należały do dotych
czasowej gminy Popów, należeć będą w przyszłoś
ci do gminy Lipie.

Ze względu, na to miejscowości te, należące 
dotychczas do sądu gminnego w Popowie, zostają 
przydzielone obecnie do sądu gm-nnego w Lipiach.

Częstochowa, dnia 2 Lipca 1915 r 

D-r F u rb ach
Sędzio obwodowy

Czenstochau, den 13. Juli 1915. 

Częstochowa, dnia 13 Lipca 1915 roku.

Deutsche ZiYilyerwaltuug Niemiecki Cywilny Zarząd 
Der Laudrat. Naczelnik Powiatu

von Thaet*. won T haer.

Druk. F. D, Wilkoszewskiego w Częstochowie.




